
. i z e r k e s z t ő e é f : 

Щ к k e r ü l e t 4 6 0 .h ázazáii. , 
íová a lap s z e l l e m i részi t 

illető k ö z l e m é n y e k kül 
deudök. 

K i a d ó h i v a t a l 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 

k ö n y v n y o m d á j a , h ő v é 
az löfizelési p é n z e k , a hir-
detések és e z e k n e k d i j a i , 
va lamint a fe l szó lamlások 

küldendők. 
Kéziratok v i s s z a nem 

adatnak 

XI11 évfolyam. 51. szám. Abonv, 1910 december 18. 

T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P . — M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

Előfizetési diji 
Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona, fél évre 4 korona, negyed évre 

2 korona. Egyes szám ára 16 fillér 

Hol az igazság. 
(T. ) K e r e s s e m i n d e n k i a l e l k i i s m e r e t e 

s z e r i n t . 

É n n e m " m u t a t o k rá, m e r t f u r c s a vol-

n a , h a az i g a z s á g o t c s a k n a g y o n k e v e s e n 

l á t n ó k . 

K é t á r a m l a t küzködöt t a l egutóbb i köz-

g y ű l é s e n . Az egyik, épi t tetni akar u j pati-

kát , h o g y 2 0 0 0 kor . évi b é r ö s s z e g h e z j u s -

s o n a v á r o s , de 2 0 0 0 0 kor . a d ó s s á g c s i n á -

lásáva l ; — a m á s i k az e l ö j á r ó s á g g a l az é-

lén — n e m a k a r a d ó s s á g o t , n e m a k a r egy 

fillér b e f e k t e t é s t s e m c s i n á l n i és mege légsz ik 

4 0 0 kor . évi b é r ö s s z e g g e l . 

M e l y i k n e k v a n igaza , melyik a k a r j a 

j o b b a n s z o l g á l n i a k ö z é r d e k e t , e b b e mi vé-

l e m é n y t n e m m o n d u n k , föl kell t e n n ü n k , 

h o g y m i n d két á r a m l a t j ó t akar , de h o g y 

mi lyen s z á m í t á s o k k a l , p r ó b á l j u k ezt meg-

f e j t e n i s z á m a d a t o k k a l : 

T e s s é k c s a k ide ügye ln i : 

H a a v á r o s a k a r épí teni , és e z e n épít-

k e z é s b e 1 8 0 0 0 k o r o n á t be fekte tn i , fel kell 

v e n n i 2 0 0 0 0 k o r o n á t , 5 0 é v e s a m o r t i z a c i o s 

t ö r l e s z t é s r e . Mire a z a k ö l c s ö n le lesz fizet-

ve 5 0 e s z t e n d ő alat t , k i f i ze tünk rá 5 0 0 0 0 

k o r o n á t . Az évi 2 0 0 0 b é r ö s s z e g b ő l ki kell 

TÁRCZA. 

fl s á r g a r i g ó . 
— Az , A b о n y " eredet i t á r c á j a . — 

I r t a : C s e h á l J ó z s e f . 

É p e n s z á z e s z t e n d e j e h o g y t ö r t é n t . V o l l a k -
k o r B e c s v á r o s á b a n e g y d e r é k , i n ó d o s p o l g á r i 
c s a l á d é s a c s a l á d n a k e g y a r a n y s z ő k e h a j ú , s z e k -
f ű p i r o s a j k ú , é g k é k s z e m ű l á n y k á j a . V a s á r n a p o n -
k é n t a n y j á v a l a S z t . - I s t v á n s z é k e s e g y h á z b a m e n t , 
á j t a t o s a n h a l l g a t n i a m i s é t , e g y é r d e m e s a g g a s t y á n 
i n t ő , bu/.diló s z ó n o k l a t á t , h i t t e l , r o m é n n y e l , s z e r e -
t e t t e l s z i v é b e n i m á d k o z n i , f o h á s z k o d n i u M i n d e n -
h a t ó h o z . 

A v a s á r n a p i n a g y m i s e a s z é k e s e g y h á z b a n 
n a g y p o m p á v a l m e n t a k k o r m é g v é g b e , m e r t n e m -
c s a k a p o l g á r s á g é s n e m e s s é g s z i n e - j a v a ve t t a b -
b a n r é s z t , h a n e m a z u r a l k o d ó c s a l á d l e g t ö b b t a g j a 
is p o n t o s a n j e l e n t m e g o t t a r a n y o z o t t d i s z f o g a l o k -
b u n é s e l f o g l a l t a m e n n y e z e t e s , b á r s o n y k á r p i t o s 
t e m p l o m s z é k e i t . 

M i k o r p e d i g a z e m b e r e k l e l k o i á h í t a t b a n ég-
n e k f o r d u l n a k , a k k o r m e g n y í l n a k a s z i v e k is é s 
m i d ő n a z e g y h á z s z o l g á j a p é l d á z g a t K r i s z t u s r ó l , 
a m e g v á l t ó r ó l , a k i a v é g t e l e n s z e r e l e t , a s z e r e l e m 
s z ó s z ó l ó j a , p á r t f o g ó j a vol t , — é s z r e v e s z i k , ö n t u -
d a t r a é b r e d n e k a z e m b e r s z i v e k , h o g y — h i s z s z e -
r e l n i n e m b i i n , i g a z , t i s z t a s z e i é l e m k e d v e s a z 
Ú r e l ő t t is , m i é r t n e s z e r e s s ü n k ? 

A z u r a l k o d ó c s a l á d f ő h e r c e g e i k ö z t volt a k -
k o r e g y é p p e n a f é r l i k o r t e l é r ő , d a l i a s / é p i f jú is ! 

Fe le lős szerkesztő : 
T E M K S K Ö Z y G K K Z 8 0 N . 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E E Á N I S T V Á N . В Л Т Т 1 К M I K L Ó S . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI . T Á l s r o s . 

fizetnünk t ö r l e s z t é s b e 1 0 0 0 kor . h á z b é r a d ó -

b a és j á r u l é k a i b a 4 5 0 kor . á t l agos évi f e n -

tartási kö l t ségekre ( m e r t h a mi t a r t o z u n k 

r e p a r á l n i , lesz ott a n n y i b a j , h o g y no , ) 

2 0 0 kor . , b iztos í tás i d i j b a n 4 0 kor . E z ösz-

s z e s e n 1 6 9 0 kor. m a r a d t tehát h a s z o n 3 1 0 

kor. évi b é r ö s s z e g . 

E l l e n b e n h a a g y ó g y s z e r é s z épít tet , ka -

punk é v e n k é n t 4 0 0 k o r o n á i 2 0 évig, ez ki-

tesz ö s s z e s e n 8 0 0 0 k o r o n á t , k a p u n k b e é -

pítve 1 8 0 0 0 k o r o n á t ez ö s s z e s e n 2 6 0 0 0 

k o r o n a ané lkül , h o g y egy fillért be le fekte t -

n é n k , vagy m e g i n t a d o s s á g o t c s i n á l n á n k . 

De ez m é g n e m m i n d e n , 2 0 év m ú l v a fel-

s z a b a d u l az é p ü l e t ü n k és k a p u n k l e g a l á b b 

is 2 0 0 0 k o r o n á t , a m e l y b ő l h a l e s z á m í t j u k 

a l e s z á m i t a n d ó k a t , — lásd m i n d f e n t e b b — 

a d ó b a 4 5 0 kor. f e n t a r t á s r a 2 0 0 kor . b izto-

s í tásba 4 0 kor. Ö s s z e s e n 6 9 0 k o r o n á t , öven-

ként k a p u n k 1 3 1 0 k o r o n á t , ez 3 0 év alatt 

3 9 3 0 0 kor. Vagyis s u m m á z z u k az e g é s z e t . 

Ha a város épit : 5 0 év alatt kifizet tö-

k é b e n és k a m a t b a n . . . 5 0 0 0 0 kor 

A d ó k b a n 2 2 5 0 0 „ 

F e n t a r t á s b a n 1 0 0 0 0 „ 

B i z t o s í t á s b a n 2 0 0 0 „ 

Ö s s z e s e n : 8 4 5 0 0 kor. 

K a p u n k évi b é r ö s s z e g b ő l à 2 0 0 0 kor . 

Az is e l m e n t v a s á r n a p o n k é n t a s z é k e s e g y h á z b a , 
ö is á j t a t o s a n h a l l g a t t a a s z e n t b e s z é d e t a d d i g -
a d d i g . inig e g y s z e r m e g p i l l a n t o t t a a z a r a n y s z ő k e 
kis A n n á t . E k k o r i s m e r t e , f e d e z t e fe l , h o g y n e k i is 
v a n s z i v e , ö is tud é s a k a r s z e r e t n i , n e k i is s z ó l , 
f e l é j e is fordul a M e g v á l t ó p á r t f o g á s a é s i rne b e l e -
s z e r e t e t t m é l y e n , f o r r ó n a s z é p A n n á b a . É s m i u -
t á n e z m á r igy van a v i l á g o n , A n n a is é s z r e v e t t e 
a z i f jú t i i z e s , e m é s z t ő t e k i n t e t é t , a tűz p e d i g 
v e s z é l y e s a g y ú l é k o n y a n y a g n a k , — s z e r e l m e s 
s z e m e k v i l l á m a h a m a r tiiz.re l o b b a n t e g y l á n y -
s z i v e t . . . 

K o r o m f e k e t é n t á t o n g а S z é n a - u t c a . S z t . - I s t v á n 
t o r n y á r ó l é p p e n e l k o n g a z é j f é l . S z á z é v v e l e z e l ő t t 
B é c s v á r o s á b a n is c s a k a z u t c a k e r e s z t e z é s e k e n 
é g e t t e g y - e g y o l a j o s l á m p a , u l c a h o s s z a t s ö t é t s é g 
v o l t , h a c s a k a l iold n e m s ü t ö t t . M a b o r ú s v o l t a z 
i d ő é s a n a p é j o g y e n l e t i s z é l b ö m b ö l v e j á r t a v é g i g 
t e r e k e t , u t c á k a t , s i k á t o r o k a t . E g y m a g a s , k a r c s ú 
f é r f i a l a k , h o m l o k á b a lui/va a k a l a p o t , s z o r o s a n 
m a g á r a h ú z v a a g a l l é r o s k ö p e n y t é s — m i n d e n 
n e s z t e l k e r ü l e n d ő , — s z o r o s a n m e g m a r k o l á s z v a 
k a r d j á t , v é g i g s u h a n a S z é n a - u t c á n . M e g á l l e g y 
h o s s z ú , u n a l m a s f ö l d s z i n t e s h á z e l ő t t . S z i l á r d 
t ö l g y f a - k a p u z á r j a e l a h á z a t , v a s t a g v a s r á c s o z a t 
a z a b l a k o k a t . Az i f jú m e g á l l ; e l ő b b h a l l g a t ó z i k , 
a z t á n ó v a t o s a n s z á m l á l j a a z a b l a k o k a t a k a p u t ó l 
j o b b f e l é , a h a r m a d i k h o z o d a l é p é s h a l k a n , a l ig 
é s z r e v e h e t ő e n m e g z ö r g e t i a z t . N e s z t e l e n ü l ny í l ik 
a z a b l a k , o l a j o s a k a s a r k a i , p á n t j a i ; a z i f j ú s z o 
r o s a n o d a s i m u l a v a s r á c s h o z , ké t f e h é r k a r nyúl 
ki a z o n é s m e g ö l e l i , s z o r o n g a t j a a z i f j ú ' ; n é m a 
c s e n d , c s a k f o r r ó é d e s c s ó k o k h a l k s i s t e r g é s e . . 

— N e m o d á z h a t o m t o v á b b , s/.ul h a l k a n 

Hirdetmények, 
nyiltterek.valamint hirdetési di jak,közvetlen a kiadó 

hivatalhoz küldendők. Nyilttér sora 1 korona. . 

1 0 0 0 0 0 kor., l e v o n v a a k i a d á s t 8 4 5 0 0 ko-
ronát , m a r a d 1 5 5 0 0 kor . h a s z o n . 

I I a a g y ó g y s z e r é s z épit , k a p u n k b e f e k -

t e t é s b e n 1 8 0 0 0 k o r . 

Évi 4 0 0 kor . , b é r l e t b ő l 2 0 év 

alatt 8 0 0 0 k o r . 

T o v á b b i 3 0 év alatt évi b é r 

m a r a d v á n y á. 1 3 1 0 k o r o n á t 3 9 3 0 0 k o r . 

Ö s s z e s e n : 6 5 3 0 0 k o r . 
K i a d á s u n k : 0 . 

H o g y 6 9 0 0 0 k o r o n á n a k a k i a d á s a 6 5 . 

3 0 0 k o r o n á n a k b e v é t e l e , vagy is a közöt t , 

h o g y é n e lvesz tek 6 9 0 0 0 k o r o n á t , v a g y 

n y e r e k 6 5 3 0 0 k o r o n á t , mi a k ü l ö m b s é g , 

a n n a k m e g í t é l é s é h e z n e m kell v a l a m i n a g y 

b ö l c s e s s é g . 

S z e r t n é n k , h a e h e z h o z z á s z ó l n á n a k 

a z o k is, akik a v á r o s s a l a k a r n a k épi t te tn i , 

lehet , hogy m á s s z á m a d a t o k j ö n n é n e k ki , 

de h o g y n a g y o b b e l ő n y ö k j ö n é n e k elö, a b -

b a n k é t e l k e d é s ü n k az, h o g y az i g a z s á g m i 

r á n k m u t a t . 

Ha a k ö z g y ű l é s k i m o n d j a , h o g y az el -

s ő h á r o m évre is m e g k í v á n j a a 4 0 0 k o r o -

nát , —- ez a mi á l l á s p o n t u n k is — ez h e -

lyes, e b b e n v a n rác ió s azt h i s z e m , h o g y 

m e g is k a p j u k , de t ö b b e t m i — j ó lelki is-

mere t te l —- n e m k ö v e t e l ü n k , m e r t m i i s 

a z i f j ú , — b e ke l l v a l l a n o m n e k e d m i n d e n t ! F e l -
s é g e s a n y á i n m a i b e s z é l t e m , e l m o n d t a m , h o g y s z e -
r e t l e k , h o g y m i n d e n e m , m e n n y o r s z á g o m , é l e t e m 
v a g y , h o g y n ő ü l a k a r l a k v e n n i , h o g y n e m a k a r o k 
t u d n i t r ó n r ó l , u d v a r t a r t á s r ó l , é l ű i a k a r o k v e l e d , 
c s a k n e k e d , c s a k s z e r e l m ü n k n e k , é l n i m i n t e g y -
s z e r ű p o l g á r e m b e r I K é r t e m f e l s é g e s a n y á i n , l e -
g y e n s z ó s z ó l ó m f e l s é g e s a t y á m n á l ! Á m l á t t a d 
v o l n a a n y á m a t ! A s p a n y o l k i r á l y i v é r e g é s z d ö l y f e , 
e g é s z k é r l e l h e l l e n s z i g o r a j e l e n t m e g a r c á n , f e l -
k e l t s z é k é r ő l , r á m s z e g e z t e v i l l o g ó f e k e t e s z e m e i t 
é s a z a j t ó r a m u t a t o t t . Mit t e h e t t e m , e l t á v o z t a m . . . 
M a d é l e l ő t t f e l s é g e s a t y á i n m a g á h o z p a r a n c s o l t ; 
h o s s z a n n é z e t t r á m ; h i s z ö g y e n g é d , j ó а р а . d o 
c s a l á d i d o l g o k b a n t e l j e s e n a n y á m u r a l m a a l a t t ál l ; 
h o s s z a s a n r á m n é z e t t , a z t á n t u d a t t a v e l e m , h o g y 
k ü l d ö t t s é g indul K o n s t a n t i n á p o l y b a a t ö r ö k c s á -
s z á r h o z , a k ü l d ö t t s é g v e z e t ő j e p e d i g é n l e s z e k ! . . 

H o s s z a s a n h a l l g a t o l t a z i f j ú , a l á n y h a l k a n 
z o k o g o t t , m a j d i s m é t m e g ö l e l t e s z e r e l m e s é t , i s m é t 
h o s s z ú , f o r r ó c s ó k o k n e s z e h a l l a t s z o t t . . . 

— M á r a j ö v ő h é t o n i n d u l u n k u l n a k , —• 
f o l y t a t t a a z i f j ú , — t a v a s z is l e s z , m i r e h a z a t é -
r ü n k . I s t e n v e l e d A n n á m , s z e i e s s t o v á b b is , n e 
f e l e d j el ; t á v o l l é t e m a l a t t l e s z m ó d o m t e r v o t f o r -
r a l n i , m e g s z ö k ü n k . . . 

N a g y m o z g a l o m , s ü r g é s - f o r g á s v a n m a a 
s z é n a - u t c a i p o l g á r h á z b a n ; K r a m b e r g c r F l ó r i á n , 
c s á s z á r i u d v a r i f ö s z á m t a n á c s o s t e g n a p l a k á j t k ü l -
d ö t t ide ó s m a d é l e l ő t t r e b e j e l e n t e t t e l á t o g a t á s á t , 

j A h á z i ú r , a d e r e k , j ó r a v a l ó é s s z ö r n y e n l o j á l i s 
M a y e r , K r e s z c s o n c z i a h i t v e s é v e l s z ö r n y e n t ö r i k a 
f e j ü k é i , mit j e l e n t s e n e n . igy m e g t i s z t e l t e t é s ; a 
h i r e s , a h a t a l m a s , a fe lvo felt K r a m b e r g c r , a c s á -

ABONY 



X l l l . é v f o l y a m А В О N Y . 5 1 . s z á m . 

s z e m e l ő t t t a r t j u k : » l e b s n u n d l e b e n 

l a s s e n , " 

Közgyűlés. 

R e n d k i v i i l i z a j o s , ső t m o n d h a t j u k , izgatot t 
k ö z g y ű l é s e volt k é p v i s e l ő t e s t ü l e t ü n k n e k ío lyó hó 
9 . - é n . 

A k ö z g y ű l é s e g y e t l e n tárgya M a k r a n c z y Gyu-
la g y ó g y s z e r é s z a j a n l a t a volt a k a s z a r n y a egy 
é p ü l e t é n e k b é r l e t é r e n é z v e , mely s z e r i n t ő h a j -
l a n d ó 2 0 é v r e b é r b e v e n n i az é p ü l e t e t , az t s a j á t 
k ö l t s é g é n 1 8 . 0 0 0 k o r o n a b e f e k t e t é s é v e l á t a l a k í t a n i , 
a h á r o m e l s ő év k ivé te léve l évi 4 0 0 k o r o n a bér t 
f izetni s a b é r l e t a d ó j á t , b iz tos í tás i d i já t é s fenn-
t a r t á s i k ö l t s é g e i t s a j á t j á b ó l f edezni é s 2 0 év m ú l v a 
a város t u l a j d o n á b a , i l letve s z a b a d r e n d e l k e z é s é r e 
b o c s á t a n i . 

P u p p P é t e r f ő j e g y z ő e l f o g a d á s r a a j á n l o t t a 
e z e n b e a d v á n y t , mint a város a n y a g i é s e g y é b 
é r d e k e i n e k m e g f e l e l ő t . 

P i n t é r Gyula e l l e n e z t e azt , m e r t vagy ép í t sen 
i n k á b b a v á r o s é s a b é r l ő f izessen 2 0 0 0 k o r o n a 
évi bér t , vagy i n k á b b m a r a d j o n ü r e s e n . 

H a s o n l ó á l l á s p o n t r a h e l y e z k e d t e k dr. R é v é s z 
G é z a é s L ö f f l e r Miksa . 

F t , L é v u y M i h á l y n a k a g g á l y a i vol tak a te-
k i n t e t b e n , h o g y az uj g y ó g y t á r he lyéül k i j e lö l t 
v o n a l b a n b e n n e v a n - é a k a s z á r n y a , mely a g g á l y á t 
a z o n b a n az e l ö l j á r ó s á g n y o m b a n e l o s z l a t t a . 

Nt. K i s s Z s i g m o n d h o s s z a b b b e s z é d b e n m é r -
l e g e l t e az e s é l y e k e t s ö is az e l l e n z é k á l l á s p o n t -
j á r a h e l y e z k e d e t t . 

M á r - m á r z a j o s j e l e n e t e k k ö v e t k e z t e k , ugy, 
hogy az e lnöki c s e n g ő s e h o g y s e m tudott c s e n d e t 
c s i n á l n i , r ö p k ö d t e k a s z a v a k ö s s z e - v i s s z a , midőn 
T e m e s k ö z y G e r z s o n 5 percnyi s z ü n e t e t kér t , hogy 
a v á r o s a t y á k k i b e s z é l h e s s é k m a g u k a t s k i f e j t h e s s e 
n é z e t é t m i n d e n k i k e d v é r e , l e g a l á b b a — s z o m -
s z é d j á n a k . 

Az 5 p e r c b ő l 1 0 is lett é s v é g e r e d m é n y 
pedig az , hogy fe lá l lás u t j á n a t ö b b s é g P i n t é r 
Gyula j a v a s l a t á t f o g a d t a el é s ép í t te t p a t i k á t é s 
szed é v e n k é n t 2 0 0 0 k o r o n á k a t . . . ? 

E z z e l a z t á n — lá t szó lag — a k e d é l y e k le-
c s i l l a p o d t a k . 

I N é p i e s e l ő a d á s o k . 

V á r m e g y é n k g a z d a s á g i e g y e s ü l e t e e l h a t á r o z -
ta , hogy j a n u á r h ó b a n m e g k e z d i a n é p i e s e l ő a d á -
sok s o r o z a t á t . 

Gróf Kt 'g lev ich G á b o r e g y e s ü l e t i e l n ö k é s 
S e r f ő z ő G é z a t i tkár i n i c i a t i v á j á b ó l é s városunk-
k ö z ö n s é g e i ránt táplál t j ó a k a r a t á b ó l v á r o s u n k b a n 

s z á r n é e l ső b i z a l m a s a , a c s á s z á r n é s z ö r n y ű szer-
s z á m a i d e j ö n l á t o g a t n i , u g y a n a z a K r a m b e r g e r , 
aki m e g a p o l g á r m e s t e r u r a l is ugy h i v a t j a m a -
g a h o z l a k á j j a l , ha p a r a n c s o t o s z t o g a t nek i . Ez 
okvet lenül c s a k s z e r e n c s é t h o z h a t a h á z r a , m e r t 
ha b a j volna , K r a m b e r g e r n e m j ö n n e ide, h a n e m 
m a g á h o z p a r a n c s o l n á a l o j á l i s M a y e r t . K i f e n t é k , 
k ipa l lé roztak M a y e r é k a b e j á r ó t , a p a r á d é s s z o b á t , 
ö n m a g u k a t , A n n á j u k a t é s i z g a t v a v á r j á k a láto-
gatót . V é g r e k o c s i r o b a j van k ü n n é s m e g á l l a 
kapu előt t a n a g y , n e h é z udvar i fogat . M a y e r 
m a g a ugrik ki a k o c s i h o z é s l e v e t t k a l a p p a l fo-
g a d j a a n a g y u r a t . N a g y ur, p e r s z e c s a k hivata-
l a r a , á l l á s á r a n é z v e , m e r t v a l ó s á g b a n f o n n y a d t kis 
e m b e r , n a g y f e k e t e k u r i m á s p á p a s z e m m e l h a t a l m a s 
s a s o r r á n , s z ú r ó kis s z e m e k k e l , p ú d e r e s p a r ó k á v a l 
f e j é n . M a y e r b e v e z e t i v e n d e g é t a p a r á d é s s z o b á b a , 
b e m u t a t j a f e l e s é g é t , l ányát . A f ő t a n á c s o s ur 
s z e m ü g y r e veszi A n n á t , e l ő k e r e s i b u r n ó t o s s z e l e n -
c é j é t , m e l y n e k s z í n a r a n y fede lén a c s á s z á r n é 
m i n i a t ü r k é p e van v e l e n c e i e m u i t m u n k á b a n , te le-
tömi s a s o r r á t b u r n ó t t a l , a z t á n e l ő v e s z egy a r a n y -
s á r g a se lye i r izsebker idöt , n a g y c e r e m ó n i á v a l be le -
re j t i s a s o r r á t é s n á l a t e l j e s e n s z o k a t l a n s z e l í d s é g -
gel kéri az a s s z o n y t m e g a lányt e l t á v o z n i , m e r t 
M a y e r ú r r a l f o n t o s b e s z é l n i v a l ó j a van . 

S z t . - I s t v á n t o r n y á n h ú z z á k a n a g y h u r a n g o t , 
a főo l táron s z á z v i a s z g y e r t y a is ég , a t e m p l o m 
t e l v e d i s z k ö n t ö s ö s p o l g á r e m b e r e k k e l és f e l e s é g e i k -
kel , a c s á s z á r i udvari h ivata lok ö s s z e s t i sz tv ise lő i 
is itt v a n n a k ; ü n n e p é l y e s c s e n d van , m e r t a z 
o l t á r e lőt t a kövér , dö lyfös B u r g s t a l l o r , a z udvar i 
k á p l á n k e n e l l e l j t ' s s z ó k a t intéz a z é p p e n m e g e s -
ke te t t p á r h o z , K r a m b e r g e r F l ó r i á n f ő s z á m t a n á c s o s 
es szül . M a y e r A n n a h á z a s p á r h o z : . . . . U r a d 

is t o r v b e v é t e t e t t egy , a g a z d a s á g i t e r m e l é s t ö b b 
á g á r a k i t e r j e d ő n é p i e s e l ő a d á s . 

Ez i r á n y b a n i t ö b b s z ö r h a n g o z t a t o t t ó h a j u n k 
fog ezá l ta l t e l j e s e d é s b e m e n n i e s e l e v e is felhív-
juk l a k o s s á g u n k f i g y e l m é t e z e n e l ő a d á s r a , m e l y 
ki fog t e r j e d n i az á l l a t e g é s z s é g ü g y r e , a b a r o m f i 
t e n y é s z t é s r e , a s z ö l l ö k e z e l é s r e , a s z ö l l ö b e t e g s é -
g e k r e , a r o v a r k á r o k e l leni v é d e k e z é s e k r e , a ka-
l á s z o s o k t e r m e l é s é r e é s a k á r t é k o n y r o v a r o k e l le-
ni v é d e k e z é s e k r e . 

Mind n a g y o n f o n t o s dolgok e z e k g a z d a k ö -
z ö n s é g ü n k r e , m e r t h o v a t o v á b b alig b í runk véde-
kezni g a z d a s á g i v é l e m é n y e i n k e t t á m a d ó b e t e g s é g e k 
é s u n a g y m é r v ű k á r o k a t o k o z ó r o v a r o k e l l e n . 

E l ö a d ó k u l k ö z i s m e r t s z a k f é r f i ú k a t kér t föl a 
g a z d a s á g i e g y e s ü l ő t é s az e l ő a d á s o k vet i te t t ké-
pekkel f o g n a k i i l u s z l r á l t a t n i . 

F e l k é r t e az e g y e s ü l e t S z é c h é n y i - s z ö v e t s é g e t 
is, h o g y e z e n e l ő a d á s o k a l k a l m á v a l h a z a f i a s - és 
k ö z g a z d a s á g i e l ő a d á s o k t a r t á s á r ó l g o n d o s k o d j é k . 

Az e l ő a d á s o k p o n t o s i d e j é r ő l a n n a k i d e j é n 
é r t e s í t e n i fog juk k ö z ö n s é g ü n k e t . 

H á l á s k ö s z ö n e t ü n k e t f e j e z z ü k ki e l e v e is az. 
e g y e s ü l e t n a g y n o v ü e l n ö k é n e k é s t i t k á r j á n a k e m e 
sz íves g o n d o s k o d á s á é r t , hogy v á r o s u n k a t is fö lvet 
ték a s z a k s z e r ű e l ő a d á s o k t e r é ü l . 

ElöKésziileteK a népszámláláshoz. 

Az 1 9 1 1 . j a n u á r l . - é v o l k e z d e t é t vesz i a 
n é p s z á m l á l á s , mely m i n d e n 1 0 . é v b e n s z o k o t t 
t ö r t é n n i . 

J á r á s u n k f ő s z o l g a b i r á j a m á r kinevezte , a z o k a t , 
akik itt n á l u n k a n é p s z á m l á l á s t v é g r e l ó g j á k 
h a j t a n i . 

E z e k s z e r i n t k i n e v e z t e t t e k f e I ü 1 v i z s-
g á 1 ó к к á : P a p p P é t e r , N a g y L a j o s , T e m e s -
közy G e r z s o n é s T e m e s k ö z y J ó z s e f . 

S z á m l á l ó b i z t o s o k k á : 
Az I. k e r ü l e t b e n 1 — 1 4 8 . h s z . ig B o g y ó I s t v á n 

„ 1 4 9 - 2 9 6 . , G a l l o P á l 
2 9 7 — 4 4 4 . . V á r a d y J á n o s 

„ 4 4 5 - 4 8 9 . . é s 
I I . , 1 — 1 0 3 . ' . R a d v á n y i E m i l 
, , 1 0 4 — 2 5 2 . , S z ű c s I s t v á n 

, 2 5 3 - 4 0 0 . , V e v e r á n I s t v á n 
, 4 0 1 - 4 3 5 . . é s 

I I I . , 1 - 1 1 3 . . K o v á t s B é l a 
1 1 4 - 2 6 1 . . S c h l o s s e r L á s z l ó 

„ 2 6 2 - 3 5 9 . , é s 
IV . , 1 — 5 0 . , K n ö p f l e r I g n á c 

, 5 1 - 1 7 4 . , é s 
V . , 1 — 2 3 . , K i s s F e r e n c 

2 4 - 2 7 1 . , F ö r d ő s K á r o l v 
, , 2 7 2 - 3 1 8 . . T a n t o s s y K á l m á n 
, , 3 1 9 — 4 5 7 . , K o n y e c s n y Gy. 

Vf . , 1 - 8 6 . , Dráva i Mihály 
8 7 — 1 7 3 . , K e n d e E r n ő 

1 7 4 - 2 6 0 . , K i r á l y S á n d o r 
, 2 6 1 - 2 8 2 . . é s 

V I I . , 1 — 6 5 . , M é s z á r o s I s t v á n 
, 6 6 — 1 5 4 . . H a n g o d y G y ö r g y . 

E z e k a s z á m l á l ó b i z t o s o k ú j év n a p j á t ó l 
k e z d v e h á t r ó l h á z r a j á r v a k e z d i k ö s s z e s z á m l á l n i a z 
o r s z á g l a k o s s á g á t é s e g y é b s z e m é l y i ós v a g y o n i 
v i s z o n y a i t az óv e l s ő n a p j á n a k é j f é l i i d ő p o n t j á b a n 
l e v ő t é n y l e g ' « á l l a p o t á b a n . 

A f e l ü l v i z s g á l o k é s a s z á m l á l ó b i z t o s o k a 
n é p s z á m l á l á s i í igyek e l l á t á s á b a n k ö z t i s z t v i s e l ő k n e k 
t e k i n t e n d ő k s ő k e t m ű k ö d é s ü k b e n ugy a h a t ó s á g o k , 
m i n t a l a k o s s á g t á m o g a t n i k ö t e l e s , a t ö r v é n y sz i -
gorú r e n d e l k e z é s e i s z e r i n t ; v é d e l m ü k r e a r e n d ő r -
s é g , s z ü k s é g e s e t é n a c s e n d ő r s é g áll f e d e z e t ü l . 

M i n d e n a d a t o t , m e l y e k a s z á m l á l ó l a p o k ki-
t ö l t é s é h o z s z ü k s é g e s e k , a l a k o s s á g p o n t o s a n b e -
m o n d a n i k ö t e l e s , v a l ó t l a n vagy h u m i s a d a t o k b e -
v a l l á s a , vagy a z a d a t o k s z o l g á l t a t á s á n a k m e g t a g a -
d á s a 1 0 0 k o r o n á i g t e r j e d h e t ő p é n z b í r s á g g a l b ü n -
te t te t ik . 

Aki a s t a t i s z t i k a i a d a t o k g y ü j ' ó s é t h a m i s 
h í rek t e r j e s z t é s é v e l m e g n e h e z í t i , v a g y a v é g r e h a j -
tás t a k a d á l y o z z a , a z ú j a b b f e l v é t e l e k k ö l t s é g e i t s 
a k á r o k a t vise lni t a r t o z i k . 

A n é p s z á m l á l á s i b i z t o s o k m ű k ö d é s é n e k m e g -
a k a d á l y o z á s a , ve lük v a l ó e r ő s z a k o s é s f e n y e g e t ő 
t á n á s i n ó d h a t ó s á g e l l en i e r ő s z a k b ű n t e t t é t k é p e z i 
é s 3 év ig t e r j e d h e t ő b ö r t ö n b ü n t e t é s t von m a -
ga u t á n . 

Az ö s s z e g y ű j t ö t t a d a t o k h i v a t a l o s t i tkot k é -
p e z n e k , a z t sa in a b i z t o s o k n a k , s e m m á s n a k s e m -
mi c é l r a f e l h a s z n á l n i , vagy n y i l v á n o s s á g r a h o z n i 
n e m s z a b a d s igy a d ó k i v e t é s n é l a l a p u l n e m ve-
h e t ő k . 

E z e k b e n t a r t o t t u k s z ü k s é g e s n e k a n é p s z á m -
lá lás i m ü v e l e t e l j á r á s i a d a t a i t t á j é k o z ó d á s é s mi -
h e z t a r t á s v é g e t t k ö z ö l n i s e z e k e t l a k o s s á g u n k 
figyelmébe a j á n l a n i . 

é s p a r a n c s o l o d l é s z e n ö t o n e k e d , neki e n g e d e l -
m e s k e d n i , ö t s z e r e t n i k ö t e l e s s é g e d ! " M é g e z e k e t 
h a l l j a a s z é p , s z ő k e , h a l á l s á p a d t f ö s z á m t a n á c s o s u é , 
a z t á n e l á j u l v a rogy a v a s t a g s z ő n y e g r e . . . 

T a v a s z o d i k m á r ; a f ő s z á m t u n á c s o s ur l a k á -
s á n a k a b l a k a i k i s z ó l n a k a z udvar i p a r k r a , o d a s ü t 
a l a n g y m e l e g t a v a s z i n a p é s süt egy , a f a l n a k 
t á m a s z t o t t r iagv, ö b l ö s v ü r ö s b á r s o u y k a r o s s z é k e t , a 
k a r o s s z é k b e n egy, a tavasz i n a p s u g á r m e l l e t t is 
d r á g a p r ó m k a b a l b a b u r k o l t k r é t a f e h é r a r c ú , her -
vadt , s o r v a d t fiatal a s s z o n y t . S z ő k e kis f e j é t f e h é r , 
l e s o v á n y o d o t t j o b b j á r a t á m a s z t j a a s z e g é n y kis 
a s s z o n y , s z e m e i t l e h u n y j a é s f é l á l o m b a n , f é l á j u -
l á s b a n h a l l g a t j a a s z e m k ö z t i v a d g e s z t e n y e f á n ülö 
f e k e t e r i g ó dula l , a m a d á r d a l á t s z a b a d s á g r ó l , s z e -
r e l e m r ő l , b o l d o g s á g r ó l , k ö n n y c s e p p e k p e r d ü l n e k ki 
a fiatal a s s z o n y s z e m e i b ő l , l o s i k l a n a k a finom 
é d e s a r c o n é s b e l e s z i k k u d n n k a v a s l a g p e r z s a s á l b u . 

N a p r ó l n a p r a h o z z á k ki a s z e g é n y a s s z o n y t 
ide s ü t k é r e z n i , dr . K r a u t s c h n e i d e r udvar i l ö o r v o s 
p a r a n c s á r a , k inek t u d o m á n y a rég fogytán e z e n 
. f e l e t t e é r d e k e s " • e s e t b e n . N a p o n t a h o z z á k ki a ; 
s z e g e n y a s s z o n y t é s n a p o n t a dalol a r igó n e k i , I 
mig e g y s z e r e g y n a p o n c s a k h i á b a vár ta a nap- j 
s u g á r is, a h í z e l g ő s z e l l ő is m e g a d a l o s r igó is 
a s á p a d t a s s z o n y j ö t t é t , n e m h o z t a k ki t ö b b é , 
h a n e m elvi t ték a t e m e t ő b e , a s i m á i pedig a kö-
vér , d ö l y f ö s B u r g s t a l l e r udvar i k á p l á n i s m é t ke-
n e t t e l j e s s z a v a k k a l d i c s é r t e a z e lhunyt i s t e n b e n -
b i z á s á t . t ü r e l m é t é s ura i ránt i t i s z t e l e t é t ; K r a u t -
s c h n e i d e r d o l u o r pedig m a g y a r á z g a t t a a f ő t a n á c s o s 
u r n á k : ha m é g c s a k n é h á n y n a p i g k ib í r ta v o l n a 
az a s s z o n y a k ú r á j á t , b iz ton fe lgyógyul . 

M á s n a p r a a t e m e t é s után m á r j ö t t e k az ud 
vari pa l lé rok é s kezdték u fr iss sírt fal lal körül 

MI U J S A G ? 

— Jótékonyság. C s ü t ö r t ö k ö n i s m é t ál-
dó i m á d s á g r ö p p e n t a s z e g é n y h á z l a k ó i n a k r e s z -
k e t ő a j k a i r ó l az e g e k ú r á h o z G r ó f K e g l o v i c h G á -
b o r u é , a k e g y e s l e l k ü l e t ű f ö u r n ö j ó e g é s z s é g b e n 
való m e g t a r t á s á é r t , a z é r t a l e g j o b b a n y a i g o n d o s -
s á g ó r t , a m e l l y e l о n a p o n é s a s a j á t k o n y h á -

! j á n a s a j á t á ldot t k e z e i v e l e l k é s z í t e t t k i v á l ó a n Íz-
l e t e s ós b ő s é g e s e b é d d e l e l l á t n i , j ó l t a r t a n i m é l -
t ó z t a t o t t ő k e t . A m i n d e n h a t ó a r a n y b e l ü k k e l j e -
g y e z z o b e a b o l d o g túlvi lág n a g y k ö n y v é b e a z ily 
k e g y e s c s e l e k e d e t e k e t . 

-- Jótékonycélú gyermekelöadá-

v e n n i , fa l la l m á z s á s k ő t ö m b ö k b ő l , l e t a k a r t á k p e d i g 
egy v a l ó s á g o s s z i k l á v a ! ; ö r ö k r e e l t e m e t v e , t e l j e s e n 
e l z á r v a l e g y e n e g y s z e r e l e m , m e l y egy h a t a l m a s , 
n a g y r a t i g u a n y á n a k n é h á n y á l m a t l a n é j s z a k á t o k o -
zot t é s m e l y e t oly t a p i n t a t o s a n , oly n u g y l e l k ü e n 
e l e n y é s z t e t e l t h a t a l m a s a k a r a t á v a l ; n e h é z s z i k l a -
t ö m b t a k a r j a el a z t a kis m e g t ö r t sz ivet , m e r t a 
s z e r e l e m s z e l l e m e kibúvik b e l ő l e , m é g a fö ldön 
j á r n a é s m é g e g y s z e r n y u g t a l a n í t h a t n á a n a g y r a n g u 
a n y á t ; n e h é z s z i k l a t ö m b ö t rá 1 Az z á r v a m a r a d 
ö r ö k k é , o n n a n m á r e lő n e m b u j h a l i k s e m m i 1 . . . 

É s a hü r igó ? V á j j o n a z h o v a lett ? Miu-
tán ez udvari p a r k b a n h i a b a k e r e s t e , h i á b a v á r t a 
kis ú r n ő j é t , kinek oly ö r ö m e s t da lo l t , e l s z á l l t kú-
rálni ; m á s m a d a r a k e l á r u l t á k n e k i u m ő j e n y u g -
helyét , o d a k ö l t ö z ö t t t e h á t a r igó is u l e m e ' ö b o , 
o d a f ó s z k e l t a s i r m e l l e t t i h á r s f a r a é s dalol t m é g 
é d e s e b b e n , m é g m e g i g é z ö b h e n , do a kis ú r n ő j e 
c s a k n e m a k a r t e l ő t ű n n i ; h j a , a n e h é z s z i k l a t ö m b , 
mely s z i v é n feküdt , n e m e n g e d i . D e a m a d a r a k 
o k o s a k a m , s o k k a l o k o s a b b a k , m i n t mi e m b e r f i á k 
c s a k s e j t e n i is m e r j ü k . A . W i e n e r w n l d " e g y év-
s z á z a d o s t ö l g y f á j á n a k o d ú j á b a n vén b a g o l y fész-
kel t , a h h o z repül t el a r igó é s h o s s z a n t a n á c s k o -
zot t vele ; a b a g o l y t a n á c s a . é v é n a z t á n ő s z k o r , 
m i k o r m e g é r e t t a h á r s f a m a g j a , a s z i k l a i a d é i s z ó -
lén k i k a p a r t a a v a k o l a t o t é s egy h á r s f a m u g o t r o j -
tett o d a . 

A h á r s f a m n g m e g f o g a m z o t t ; m a n a p s á g a 
n e h é z k ő t ö m b m a r n e m feksz ik l a p o i u n a s i r o n , 
h a n e m o lda l t , r é z s ú t fel v a n t á m a s z t v a ; f e l tá -
m n s z l j a pedig egy s z á z e s z t e n d ő s h á r s f a , m e l y tör-
zsé t , g y ö k e r e i t m e l y e n l e v e r t e a s i r b a , a sirt kör-
n y e z ő h ű v ö s f ö l d b e , a h á r s k n r o n á j a h a n p e d i g 
c g ) n a g y s z á m ú , m e g e l é g e d e t t n g ó c - . a l a d t a n y á z i k . 



X I l í . é v f o l y a m . А В О N Y . 6 1 . s z á m . 

« т о й . A m ú l t b ó l i s m é i t k e d v e s ^ p á s z t o r j á t é k o k a 
k i c s i n y e k é s n a g y o k h a s z n o s s z ó r a k o z t a t á s á r a is -
m é t fe l f o g n a k u j u l n i e m l é k e z e t ü n k b e n a z u j s z á s z i 
uti r ó m . k u l i ) . n é p i s k o l a e g y i k e c é l r a á t a l a k í t o t t 
t a n t e r m é b e n Г h ó 1 8 . , 2 5 é s 2 6 . n a p j a i n , m i n d -
a n n y i s z o r d é l u t á n 3 ó r a k o r r e n d e z e n d ő g y e r m e k 
e l ő a d á s o k o n . S z i n r o k e r ü l n e k : I. A m a g y a r r u h a . 
2 k ó p b o n . I r t a : V e v e r a n n ó . W . R ó z a . S z e r e p e l 
b e n n e 1 0 l e á n y ó s 4 fiu. I I . K a r á c s o n y a z é g b e n 
2 k é p b e n . I r t a : A s t o r o i d . S z e r e p e l b e n n e 8 l e á n y . 
I I I . J é z u s k a p o s t á j a . 1 k é p b e n . I r t a ; V e v e r á n n é . 
W . R ó z a . S z e r e p e l b e n n e 7 l e á n y . I V . B o h ó k á s 
j e l e n e t . 1 s z e r e p l ő v e l . Z á r a d é k u l e l s z a v a l j á k F t . 
L é v a y M i h á l y . K a r á c s o n y k o r ' c i m ü r e m e k k ö l t e -
m é n y é t . H e i y á r a k 1 k o r . . 6 0 f i l lér é s 2 0 " f i l l . G y e r 
m e k o k a h e l y á r u k f e l é t fizetik. J e g y e k e l ő r e vá l t -
h a t ó k a z e l ő a d á s o k n a p j a i n d. e . 1 1 ó r á t ó l 1 2 - i g 
é s d. u . V e 3 - t ó l a j á t é k k e z d e t é i g a z i s k o l á b a n 
N a g y é r d e k l ő d é s e s e t é n e g y m á s u t á n 2 e l ő a d á s tar -
l a t i k , m i n t h o g y e g y s z e r r e c s a k k o r l á t o l t s z á m ú k ö -
z ö n s é g b ó c s á j t a t i k a t e r e m b o . A j ó t ó k o n y c é l u g y e r -
m e k e l ő a d á s r a a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g l e l k e s p á r t -
f o g á s á t k é r i a r e n d e z ő s é g . P á r t f o g á s r a a l e g s z í v e -
s e b b e n a j á n l j u k 1 

— A kaszáló-bérlő t á r s a s á g m a köz-
g y ű l é s t t a r t . M a e g y h e t e t a r t o t t v á l a s z t m á n y i ü l é -
s é n m e g á l l a p i l t a t o t t , h o g y a t á r s u l a t év i b e v é t e l e 
v o l t 1 3 . 6 5 2 k o r . 6 2 fii., k i a d á s a 1 2 7 4 1 k o r . 8 9 fii., 
m a r a d v á n y a 9 1 0 k o r . 7 3 fillér a 6 0 0 k o r o n a k a -
u c i ó v a l e g y ü t t . 

— Mulatság. A z a b o n y i I p a r t e s t ü l e t vi-
g a l m i b i z o t t s á g a d e c e m b e r 2 6 . - á n , K a r á c s o n y m á -
s o d n a p j á n a z I p a r t e s t ü l e t ö s s z e s t e r m e i b e n c o n -
fe t t i - é s s z e r p e n t i n c s a t á v a l e g y b e k ö t ö t t z á r t k ö r ű 
k a r á c s o n y i b á l t r e n d e z . B e l é p t i d i j s z e m é l y e n k é n t 
1 k o r . , c s a l á d j e g y 3 s z e m é l y i g 2 k o r o n a 4 0 fillér. 
K e z d e t e e s t e fé l 8 ó r a k o r . A t i s z t a j ö v e d e l e m a 
t e s t ü l e t u j o n a n é p ü l t h e l y i s é g e i n e k k ö l t s é g e i r e f o g 
f o r d í t t a t n i . F e l ü l f i z e t é s e k k ö s z ö n e t t e l f o g a d l a t n a k 
é s h i r l a p i l a g n y u g t á z t a t n a k . 

— Halálos baleset . S z o l n o k o n is h a -
l á l o s b a l e s e t t ö r t é n t a m á v . f ű t ő h á z e l ő t t . A b a l -
e s e t s z e r e n c s é t l e n á l d o z a t a C s o n t o s M i h á l y 2 3 é v e s 
n ő t l e n f ü t ő h á z i m u n k á s , a k i t a m o z d o n y e l ü t ö t t 
é s j o b b l á b á t t é r d a l a t t e l v á g t a b a l l á b á t ö s s z e r o n -
c s o l t a A s z e r e n c s é t l e n e m b e r a l i g e g y ó r a m ú l v a 
k i s z e n v e d e t t . 

— Elfogott hamispénz csa ló . A 
» z o l n o k i p á l y a u d v a r o n e g y o r s z á g o s a n k ö r ö z ö t t 
s z é l h á m o s t f o g o t t é l a m u l t h é t e n , e g y s z e g e d i d e -
t e k t í v e g y e l e g á n s s a n ö l t ö z ö t t J a k a b G á b o r s z e -
m é l y é b e n . A s z é l h á m o s , a k i m i n d a d d i g ü g y e s e n 
b u j k á l t a h a t ó s á g o k e l ö l , a h a m i s p é n z c s a l ó k n a k 
a z z a l a r é g i r e c e p t j é v e l d o l g o z o t t , h o g y h i s z é k e n y 
p a r a s z t e m b e r e k n e k j ó p é n z é r t n a g y o b b é r t é k ű , d e 
a f e l i s m e r h e t e t l e n s é g i g j ó l u t á n z o t t h a m i s p é n z t 
i g é r t , a z t f e l v e t t e s a z t á n s z é p e n t o v á b b á l l o t t . A 
k á r o s u l t a k k ö z ü l l e g t ö b b e n n e i n m e r t e k f e l j e l e n -
t é s t t e n n i m e r t r ö s t e l t é k a d o l g o t , n é h á n y a n a z o n -
b a n n e m v o l t a k i l y e n s z é g y e l l ö s e k é s e l p a n a s z o l -
t á k r e n d ő r h a t ó s á g a i k n a k b e c s a p a t á s u k a t . í g y in-
d u l t m e g a n y o m o z á s a s z é l h á m n s e l l e n s igy 
s i k e r ü l t a z t é p m u n k á j a k ö z b e n l e f ü l e l n i . 

— Gyermekholttest a vasúti sza-
kaszban. V a s á r n a p a B u d a p e s t r e m e n ő s z e -
m é l y v o n a t m á s o d o s z t á l y ú f ü l k é j é b ő l p e n e t r á n s s z a g 
á r a d t ki . B e h í v t á k a k a l a u z t , a k i k i h ú z t a a b ő r -
ü l é s t é s a m e l e g v e z e t ő c s ö v é n e g y d o b o z t t a l á l t , 
m e l y b e n e g y v a t t á b a b u r k o l t c s e c s e m ő - h o l t t e s t vol t 
e l h e l y e z v e . A d o b o z t C e g l é d e n l e a d t á k . M e g i n d í -
t o t t á k a v i z s g á l a t o t . 

— Ceglédi esef . B a r n a M i h á l y 5 2 é v e s 
v o l t m e g y e i u t k a p a r ó b a r á t s á g o s v i s z o n y b a e l e g y e -
d e t t a z 5 0 é v e s K o v á c s M á r i á v a l a k i n e k k é t s e r -
d ü l ő fia e z t n e m v a l a m i j ó s z e m m e l n é z t e . B a r n a 
e h ó 9 - é n is e l m e n t s z i v e v á l a s z t o t t j á h o z , d e v e s z -
t é r e , m e r t a k e t fiú, K o v á c s S á n d o r é s J á n o s a 
J á s z b e r é n y i o r s z á g ú t o n k i l e s t é k s b o t ü t e s s e k k e l a l a -
p o s a n h e l y b e n h a g y t á k . S ő t m e g e s k e t t é k , h o g y t ö b -
b é n e m j a r K o v á c s M á r i a u t á n é s a z e s e t e t s e m 
j e l e n t i fe l a r e n d ö r s é g n e k . A k i e r ő s z a k o l t e s k ü d a -
c á r a a z o n b a n B a r n a a z e s e t e t m é g i s b e j e l e n t e t t e 
u r e n d ö r s é g n e k , m e l y m o s t s ú l y o s t e s t i s é r t é s v é t -
s é g e m i a t t u k é t t e s t v é r e l l e n e z e l j á r á s t m e g i n -
d í t o t t a . 

— Karácsonyi ajándéktárgyak be-
v á s á r l á s i f o r r á s a . M ü l l e r M ó r é r t e s i t i a t . 
v á s á r l ó k ö z ö n s é g e t , h o g y e z i d é n é p u g y , m i n t 
m e g e l ő z ő é v e k b e n is , r a k t á r á n d i s z m ü - é s j á t é k -
á r u k b ó l , v a l a m i n t i f j ú s á g i i r a t o k - é s k é p e s k ö n y v e k -
b ő l , a l e g ú j a b b é s l e g i z l é s e s e b b h o n i g y á r t m á n y ú 
d o l g o k K a r á c s o n y é s Ú j é v a l k a l m á r a b e s z e r e z h e t ő k . 

— Figyelmeztetés a p o s t a i c s o m a g o k 
c é l s z e r ű c s o m a g o l á s a , h e l y e s c í m z é s e s t b . t á r g y á -
b a n . A k a r á c s o n y i é s ú j é v i r e n d k í v ü l i c s o m a g f o r -
g a l o i n i d e j e a l a t t a k ü l d e m c n y e k n e k k é s e d e l e m 

n é l k ü l v a l ó k e z e l é s e c s a k ü g y b i z t o s í t h a t ó , ha a 
k ö z ö n s é g a c s o m n g o l á s r a ós c í m z é s r e v o n a t k o z ó 
p o s t a i s z a b á l y o k a t b e t a r t j a . K ü l ö n ö s e n s z e m e l ö l t 
t a r t a n d ó k a k ö v e t k e z ő k : 1 . P é n z t , é k s z e r t , m á s 
t á r g y a k k a l e g y b e c s o m a g o l n i n e m s z a b a d . 2 . C s o -
m a g o l á s r a f a l á d a , v e s s z ő b ő l f o n t k o s á r , v i a s z o s 
v a g y t i s z t a k ö z ö n s é g e s v i a s z o s v a g y t i s z t a k ö z ö n -
s é g e s v á s z o n , k i s e b b é r t é k ű é s c s e k é l y e b b s ú l y ú 
t á r g y a k n á l p e d i g e r ő s c s o m a g o l ó p a p i r h a s z n á -
a n d ó . A p e c s é t e l é s n é l v é s e t t p e c s é t n y o m ó h a s z n á -
l a n d ó . 3 A c í m z é s n é l k i v á l ó g o n d f o r d í t a n d ó a 
c í m z e t t v e z e t é k é s k e r e s z t n e v é n e k t o v á b b á a c í m -
z e t t p o l g á r i f o g l a l k o z á s á n a k é s l a k h e l y é n e k p o n t o s 
k i t é t e l é r e . B e n d e l t e t é s i h e l y t ü z e t e s o l v a s h a t ó fe l -
j e g y z é s e k ü l ö n ö s e n s z ü k s é g e s . 4 A c i m e t m a g á r a 
a b u r k o l a t r a kel l i rn i , d e h a e z n e m l e h e t s é g e s , 
u g y a c i m f a t á b l á c s k á r a , b ő r d a r a b r a v a g y e r ő s 
l e m e z p a p i r r a Í r a n d ó , m e l y e t t a r t ó s a n a c s o m a g h o z 
kel l k ö t n i . A p a p í r l a p o k r a irt c í m e k e t m i n d i g e g é s z 
t e r j e d e l m é b e n ke l l a b u r k o l a t r a f e l r a g a s z t a n i . F e -
l e t t e k í v á n a t o s , h o g y a f e l a d ó n e v é t é s l a k á s á t , 
t o v á b b á a c i m i r a t ö s s z e s a d a t a i t f e l t ü n t e t ő p a p í r -
l a p l e g y e n m a g á b a n a c s o m a g b a n is e l h e l y e z v e 
arra. a z e s e t r e , h o g y h a a b u r k o l a t o n l e v ő c i m i r a t 

\ l e e s n é k , e l v e s z n e , v a g y p e d i g o i v a s h a t l a n n á vál-
' r iék, a k ü l d e m é n y b i z o t t s á g i f e l b o n t á s a u t j á n a 

j e l z e t t pH|i lap a l a p j á n а c s o m a g o t m é g i s k é z b e 
s i t e n i l e h e s s e n . K í v á n a t o s t o v á b b t, h o g y a f e l a d ó 
s a j á t n e v é t ó s l a k á s á t a c s o m a g o n l e v ő c i m i r a t 
f e l s ő r é s z é n is k i t ü n t e s s e . 5 A c s o m a g o k t a r t a l -
m á t u g y a c i m i r a t o n , m i n t a s z á l l í t ó l e v é l e n s z a b a -
t o s a n e s r é s z l o t e s e n ke l l j e e z n i . 

— Nem mind arany, ami fénylik. 
M á r a z igaz., b á l a I s t e n n e k I — m o n d j a A b r i s b á 
t y á n k . — í m e , a z E s t e r h á z y c o g n a c u g y f é n y l i k , 
m i n t a z a r a n y , d e m é g i s m e g l e h e t i n n i , s ő t m é g 
j ó is , k i t ű n ő ; d e i g y a m e g v a l a k i a z a r a n y a t ! 

j N o ? Hát. n i n c s i g a z a m ? 
— Egészségét v i s s z a n y e r i ! G y e n g e s é g e 

é s f á j d a l m a i e l m ú l n a k , s z e m e i , i d e g e i , i z m a i é s 
i n a i m e g e r ő s ö d n e k , e g é s z s é g e s á l m a l e s z ó s t e l j e s 
f e l é p ü l é s e h a m a r b e k ö v e t k e z i k , h a F e l l e r - f é l e E l -
s a f i u i d o t h a s z n á l . P r ó b a t u c a t j a b é r m e n t v e 5 k o r o -
n a . K é s z í t ő j e c s a k i s F e l l e r g y ó g y s z e r é s z , S t u b i c a , 
C e n t r a l e 1 2 4 s z . ( Z á g r á b m e g y e . ) 

Lisztpiaci ár jegyzék. 
— F l é g n e r Géza g ő z m a l m a het i j e l en tése . — 

B u z a d a r a 3 6 fillér. — 0 - á s l i s z t 3 5 fill. — l - e s 
l i sz t 3 4 fill. — Í I - e s l i sz t 3 3 fill. — H l - a s l i sz t 
3 2 fillér. — I V - e s l i s z t 3 0 fii. — V - ö s l i sz t 2 6 
fil. — V I - o s l i sz t 2 4 fii. — V H - e s l i s z t 1 9 fillér 
k i l ó j a . — R o z s l i s z t 2 3 fillér k i l ó j a . — B ú z a - é s 
r o z s - k o r p a 8 6 0 k o r o n a , á r p a - d a r a 1 5 ' — k o r o n a , 
T e n g e r i - d a r a 1 2 ' — k o r o n a 1 0 0 k i l ó n k é n t , z s u k 

n é l k ü l . 

Szikszay E r z s é b e t U j s z á s z i - ú t o n l e v ő 
( S z a r k a - f é l e ) s ü t ö d é j é b e n o l c s ó m ü m a l m i l i s z t e k 
k a p h a t ó k : 

0 á s 3 5 fii., l - e s 3 4 fii., 2 ö s 3 3 fii., 5 - ö s 
3 1 fii, 6 o s 2 9 fii., 7 - e s 2 5 fii., 7 - e s á 2 2 fillér 
k i l ó j a . 

U g y a n o t t n a p o n t a f r i s s h á z i k e n y é r k a p h a t ó 
h á z h o z s z á l l í t v a : e g é s z f e h é r 2 8 fii., r o z s o s 2 4 
fii., Ь н г п а 2 0 fillér k i l ó j a 

Vannak fájdalmai ? 

H a s z n á l j o n F ç l l e r - f e l ç E l s a f l u i d o t és Fe l l e r - f é le 
E l s a p l l u l á k a t , me lyek egyedül i k é s z i t ő j e Fe l l e r 

V. Jenő u d v a r i gyógysze rész , S tub ica , C e n t r a l e 
124. sz. (Zág ráb -megye) . 

I. A Feller-féle Elsafluid sa ját tapasztalatunk sze-
rint fájdalomcsillapító, gyógyító, gyengeséget meg-
szüntető hatással b ; r , gyorsan és biztosan gyógyít 
csúzt, köszvénvt, ideggyengeséget, oldalszurást, 
szakgatást, inlíuenzát, fe j - , fog- és derékfá jás t , 
zsábát. bénulást , szemfájást , migrant, sok itt 
meg nem emiitett betegségtől megszabadít ja az 
embert. A Feller-féle Elsafluidot rekedtség, nátha, 
mell- és torokfá jás és légvonat vagy hűtéstől 
eredő bajok ellen is páratlan gyógysikerrel hasz-
nál ják. Valódi csak ugy, La minden üveg a , F e l -
ler" nevet viseli. 12 kis vagy 6 dupla vagy 2 
speciális üveg bérmentve 5 korona. 1 2 — 3 0 

II. Továbbá tudomására óhaj t juk hozni, hogy az 
emberek ezrei gyomorbajok, görcs, étvágytalan-
ság, veseégés , hányási inger, rosszullét, felböfö-
gés, puffadtság, dugulás, aranyeres bántalmak és 
különböző emésztési zavarok ellen kitűnő és biz-
tos sikerrel használ ják а Feller-féle hasha j tó 
Rebarbara-Elsapilulákat . 6 doboz bérmentve 4 
korona Óvakodjunk azonban utánzatoktól és 
címezzünk minden rendelést gondosan 

Feller V. Jenő gyógyszerésznek, 
S t u b i c a , C ç n t r a l ç 124. s z á m ( Z á g r á b m e g y e ) . 

Karácsonyi ajándéknak 
legcé lszerűbb egy kitűnő hangú 

pedálos cimbalom. 
Jó tá l lássa l kapható ábrahám József 

asztalos és c i m b a l o m készitönél 

A b o n y , K o r o a a - u . 4 0 . 

E g y jó családból való fiú nyora-
dásztanulónak fölvétetik lapunk 

kiadóhivatalában. 

Sör és jégraktár megnyitás. 
Van s z e r e n c s é m a n. é . közönség b. tudomására hozni , bogy 1 9 1 1 . 

év február 1 -én a ezolnoki-uton lévő Eisler-féle (olajmalom) 
h á z b a n 

Sörraktárt és jégeladást 
nyitok, hol naponta friss fe j tési ! Dreher-féle s ö r és tiszta ártézi vizből 
készült müjég kerül e ladásra . 

J é g r e való e lő jegyzések máris ifj. Pick Ignácz úrnál elfogadtattnak. 
Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy ugy minőséggel , mint ki-

szolgálással a n. é. közönség tel jes megelégedését k i é r d e m e l j e m . 
A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

lllö tisztelattel 

Ceglédi műjéggyár és Dréher-féle 
s ö r r a k t á r vezetősége. 



XIII . évfolyam. А В О N Y. 

JátéKárúk, rkath. imakönyvek, képes levelezö-lapok, emlék-albumok! 

Karácsonyi vásár! 
Karácsony- és újévre ajánlom raktáromon 

levő könyv-, papir-, diszmü-, játék- és képes-
levelező lapokban bevezetett árúimat a nagy-
érdemű közönség szivcs figyelmébe. 

Kiváló tisztelettel 

könyvkereskedő. 

Játékárúk, rkath. imakönyvek, képes levelezö-lapok, emlék-albumok! 

Szőlőoltvánvokat 
V 

s z á l l í t a m e r i k a i s i m a ós g y ö k e r e s v e s s z ő -
k e t k ü l ö n f é l e f a j o k b a n , f a j t i s z t a s á g é r t j ó t -
áilva, l e g d ú s a b b v á l a s z t é k b a n a m á r é v e k 
ó t a e l s ő n e k é s l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

Kisküküllőmenli eis« 
s z ő l ő o l t v á n y - t e l e p . 

Tulajdonos: Cf lSPf lRI FRIGYES. 
A E b Q Y E S , 6 2 . S Z tNagykükUllö-m.) 

per Tossó l t lcépee á r j e g y z é k e t l îôrni l -jpg 

Az árjegyzékben találhatók az ország minden ré-
széről érkezett elismerő levelek, ennélfogva min-
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős személyiségektől ugv szó-, mint irás-
belilcg bizonyságot szerezhet magának fenti sző-

lőtelep feltétlen megbízhatóságáról . 

MAGYAR VULKÁNCEMENTGYAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
Központi i roda: Budapest, Vas-utca 25. szám. — Telejon-sz. 107-16. Gyártelep: Sçiyp. — Tç lç fon: Hatvan 46. 

AjAlll * E , s ° r ( i n d ü ^elypi portlandcçmentet, Vulkánportland cemenlçf, kitűnő 
minőségül, mely a porilandcement szabványait 5 0 %-kal túlhaladja. 

M A G Y A R A Z A T . 

Hogy m e n n y i r e k ö z t u d o m á s a a k ö z ö n s é g n e k az a tény, hogy 

k o l e r a j á r v á n y 
veszé lyének ese tén a t isztaság mellet t 

legjobb óvszer .. 
ESTERHÂZY-COGNAC 

a n n a k l e g j o b b bizonyí téka a rendkívüli fogyasztás . 
Hivata losan , köz jegyzői leg m e g van állapítva, hogy az Ester-

házy cognacgyár két Egrot- fé le főzőkészüléke 

1,752.000 liter bor 
termelő képességet foglal m a g á b a n . 

Ez az óriási szám l e g j o b b bizonyí téka a n n a k , hogy a közön-
ség tudja, mivel védekezzék a 

kolera ellen. 
f ï f Ez a m a g y a r á z a t a a rendkívül nagy fogyasz tásnak . 

Az Esterházy-cognac mindenütt kapható. 

Központi iroda : 

B U D A P E S T , V., Csáky-utcza 14. sz. 

N y o m . S z e r d a h e l y i J á n o s n á l A b o n y b u u . 

5 1 . s z á m . 

M M R n è ® 

Hirdetés. 
F i x fizetés és m a g a s ju ta lék 

mellett a lka lmazunk vidéki ügynökö-

ket, sors jegyek részletf izetésre való 

e ladásához . - - H a v o n k é n t e lérhető 

j ö v e d e l e m 3 0 0 - 6 0 0 korona . 

H e c h t B a n k h á z R é s z v é n y t á r s a s á g , 

B u d a p e s t , Ferenc iek- tere 6 . 

Élelmiszerek, bel- é s külföldi 
terményeket ér tékesi tö vállalat 

Beer Sámuel és Társa 
A székesfővárosi pénztárnál óvadékot elhelyezett 
t ö r v é n y s z é k i l e g bejegyzett magánbizományosok. 

Budapest Központi Vásárcsarnok 
I r o d a : Csillag-utca 1. Telefon 42—26. S ü r g ö n y e i m : 
Beer Csillagutca. Postatakarék Cheque számla 25153. 

E l f o g a d j u k m i n d e n f é l e é le lmlciklt b i zomá -
ny i ér tékes í tését a l e g m a g a s a b b nap i á r b a n 
а l e g j u t á n y o s a b b fe l tóte lek mellett, g y o r s 

és e l ő n y ö s l ebonyo l í tássa l 

Marhahúst, ölött borjukat, juhokat, bárányokat, 
sertéseket, füstölt kolbász árukat, nyers- és 
füstölt sonkát, vadakat, élő és vágott tisztított 
baromfit, ludakat, élő rákokat, tojást , mézet, 
tejfelt, vajat, tehéntúrót, juhturót, sajtokat, 
hüvelyes vetemények: 1, mákot, paprikát, zöld-
ségféléket, burgonyát., korai főzelékeket, gyü-
mölcsökéi, alma, birsalma, körte, szamóca, 
málna, pöszméte, ribiske, meggy, cseresznye, 
barack, szilva, görög- és sárgadinnye, csemege-

szőlő, borszőlő, must, bor, stb. stb. 

A küldemények címünkre : Központi Vásárcsarnok 
vasútállomáshoz intézendők. 

Heti jelentést kívánatra küldünk és készséggel szol-
gálunk mindennemű felvilágosítással. 


